
INSTALLATIONS- UND SICHERHEITSBEDINGUNGEN

  ► �Installation in einem geschlossenen Technikraum 
ohne direkte Sonneneinstrahlung

  ► Temperatur 0 bis max. 50 °C

  ► �Anschluss muss von einem Fachmann 
durchgeführt werden

MONTAGE

GEHÄUSE   
• Horizontal zugänglicher Standort

• Anschluss mit Filterung

ACHTUNG: Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch ein 
spezielles Kabel oder einen speziellen Satz ersetzt werden, der vom 
Hersteller oder dessen Kundendienst erhältlich ist.

Einfache Befestigung an der 
Wand dank der aufsteckbaren 
Wandhalterung auf der 
Rückseite

Keine Verlängerungskabel verwenden

Achten Sie darauf, dass das Gehäuse nicht 
mit Wasser in Berührung kommt, da sonst 
Stromschlaggefahr besteht.

ZELLE
• Letztes Element vor 

dem Rücklauf
• Position gemäß der 

untenstehenden 
Abbildung, 
empfohlen im 
Bypass

• Verbindung 
zwischen Zelle und 
Gehäuse über Plug-
and-Play-Kabel

DURCHFLUSSSENSOR
Der Durchflusssensor wird über den 
speziellen Stecker an der Zelle montiert. Alle 
Informationen werden über das Zellenkabel 
übertragen.
Achten Sie auf die Einbaulage der Paddel 
(Pfeil zeigt die Wasserströmungsrichtung am 
Durchflusssensor an). Die Paddel müssen 
sich frei in der Strömung bewegen können 
(ohne Behinderung).
Die Aktivierung und Konfiguration des 
Durchflusssensors sind in § 8.4 detailliert 
beschrieben.

ABDECKUNG
Verbinden Sie Ihre Abdeckung am Elektrolysegerät mit dem oben 
angegebenen schwarzen P&P-Anschluss.

Siehe § 6.6 Abdeckungs- oder Abdeckungsfunktion für die Verwendung 
dieser Funktion.

REGELUNG
Bei einem elektrischen Anschluss mit Steuerung müssen Sie das 
Elektrolysegerät an den Versorgungskontakt des Leitsystems (z. B. 
Filterpumpe, Hausautomationssystem...) anschließen.

ANSCHLUSS DER STECKVERBINDER PLUG-
AND-PLAY-ABDECKUNG UND STEUERUNG

1. Die verschiedenen Teile des Steckverbinders abschrauben.

1 12 23 34 4

2. �Führen Sie das Kabel durch die Kabelverschraubung (1), die Dichtung (2) und 
das Gehäuse (3).

3. Schrauben Sie das Kabel an die beiden Klemmen (keine Polarität) der Basis (4). 
4. �Schrauben Sie den Körper (3) auf die Basis (4). Setzen Sie die Dichtung (2) ein 

und ziehen Sie die Mutter (1) fest.

WICHTIG:  
Vor der Inbetriebnahme überprüfen/korrigieren Sie den Salzgehalt 
und den Wasserhaushalt, TAC, pH-Wert, TH (TAYLOR-BALANCE).

INBETRIEBNAHME
Empfohlene Werte:

 > 15°C       : 4,5g/l      : 7,5    Stabilisator  < 30 ppm

RX

�����

650 mV
20°C 

Statusbereich

Tasten:T1, T2, T3, T4

Statusanzeige

Bereich, der die Funktion 
der Tasten angibt

Tasten Beschreibung

 Regulierung der Produktionsleistung

Manuelles Aktivieren oder Deaktivieren des Modus „Abdeckung”

 / Produktion einschalten / ausschalten

Zugriff auf das Hauptmenü

Nach oben / Nach unten

Nach rechts / Nach links

Bestätigung oder Eingabe

Zurück

T1, T2, T3, T4 Die 4 Tasten haben je nach Verwendungsphase mehrere 
Funktionen.
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GARANTIE
Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungsfähigkeit 
oder ohne Erfahrung oder Kenntnisse verwendet werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden oder ihnen die sichere Verwendung des Geräts erklärt 
wurde und sie die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. 
Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.

Bevor Sie sich an Ihren Händler wenden, halten Sie bitte Folgendes bereit:
• Ihre Kaufrechnung.
• Die Seriennummer des Elektronikgehäuses.
• Das Datum der Installation des Geräts.
• Die Parameter Ihres Pools (Salzgehalt, pH-Wert, Chlorgehalt, 

Wassertemperatur, Stabilisatorgehalt, Härte, TAC, Poolvolumen, tägliche 
Filterung ...)

Wir haben dieses Gerät mit größter Sorgfalt und unserem gesamten 
technischen Know-how hergestellt. Es unterliegt einer Qualitätskontrolle. Wir 
nehmen regelmäßig Verbesserungen oder Änderungen an unseren Modellen 
vor, um dem technischen Fortschritt Rechnung zu tragen. Es versteht sich, 
dass diese Verbesserungen im Rahmen unserer Garantie nicht an früheren 
Modellen vorgenommen werden können.
Sollten Sie trotz aller Sorgfalt und Fachkenntnis bei der Herstellung unsere 
Garantie in Anspruch nehmen müssen, gilt diese nur für den kostenlosen 
Ersatz der defekten Teile unserer Geräte (ohne Versandkosten).

GARANTIEDAUER (Rechnungsdatum gilt)
• Elektronisches Gehäuse:             2 Jahre (24 Monate)
• Elektrolysezelle:            2 Jahre (24 Monate)
• Reparatur und Ersatzteile:         3 Monate

GEGENSTAND DER GARANTIE
Die Garantie gilt für alle Teile mit Ausnahme von Verschleißteilen, die 
regelmäßig ausgetauscht werden müssen.
Das Gerät ist im Rahmen einer normalen Nutzung in einem privaten 
Schwimmbad gegen Herstellungsfehler garantiert. Bei Verwendung in 
öffentlichen Schwimmbädern erlischt jegliche Garantie.

KUNDENDIENST
• Alle Reparaturen werden in unseren Werkstätten durchgeführt.
• Die Kosten für den Hin- und Rücktransport gehen zu Lasten des 

Benutzers. Die Stilllegung und der Nutzungsausfall eines Geräts im Falle 
einer eventuellen Reparatur geben keinen Anspruch auf Entschädigung.

• In jedem Fall erfolgt der Transport der Geräte auf Risiko und Gefahr des 
Benutzers. Es obliegt dem Benutzer, vor der Annahme der Lieferung zu 
überprüfen, ob diese in einwandfreiem Zustand ist, und gegebenenfalls 
Vorbehalte auf dem Lieferschein des Transportunternehmens zu 
vermerken. Bestätigen Sie dies dem Transportunternehmen innerhalb 
von 72 Stunden per Einschreiben mit Rückschein.

WICHTIG: 
Ein Ersatz im Rahmen der Garantie verlängert in keinem Fall die 
ursprüngliche Garantiedauer.

EINSCHRÄNKUNGEN DER GARANTIE
Von der Garantie ausgeschlossen sind: 
Die Installation, Wartung und generell alle Eingriffe an den Produkten des 
Herstellers dürfen ausschließlich von Fachleuten durchgeführt werden. Diese 
Arbeiten müssen außerdem gemäß den zum Zeitpunkt der Installation im 
Installationsland geltenden Normen durchgeführt werden. 
Die Verwendung eines anderen als des Originalteils führt zum sofortigen 
Erlöschen der Garantie für das gesamte Gerät.

• Von Dritten bei der Installation der Geräte bereitgestellte Ausrüstung und 
Arbeitskräfte.

• Schäden, die durch eine nicht ordnungsgemäße Installation verursacht 
wurden.

• Probleme, die durch Veränderungen, Unfälle, unsachgemäße 
Aufbereitung, Fahrlässigkeit des Fachmanns oder Endnutzers, nicht 
autorisierte Reparaturen, Feuer, Überschwemmungen, Blitzschlag, 
Frost, bewaffnete Konflikte oder andere Fälle höherer Gewalt verursacht 
wurden.

ACHTUNG: Schäden an Geräten, die durch Nichtbeachtung 
der in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheits-, 
Installations-, Betriebs- und Wartungshinweise 
entstanden sind, werden nicht von der Garantie 

abgedeckt.

Jedes Jahr verbessern wir unsere Produkte und Software. Diese neuen 
Versionen sind mit den Vorgängermodellen kompatibel. Neue Hardware- und 
Softwareversionen können im Rahmen der Garantie nicht zu älteren Modellen 
hinzugefügt werden.

INANSPRUCHNAHME DER GARANTIE
Weitere Informationen zu dieser Garantie erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler. 
Allen Anfragen ist eine Kopie der Kaufrechnung beizufügen.

GESETZE UND RECHTSSTREITIGKEITEN
Die vorliegende Garantie unterliegt französischem Recht und allen zum 
Zeitpunkt der Reklamation geltenden europäischen Richtlinien oder 
internationalen Verträgen, die in Frankreich anwendbar sind. Bei Streitigkeiten 
über ihre Auslegung oder Ausführung ist ausschließlich das Landgericht 
Toulouse (Frankreich) zuständig.

KONFORMITÄT
Die oben aufgeführten Produkte entsprechen den europäischen Richtlinien 
2014/30/EU, 2014/35/EU und den Sicherheitsnormen NF EN IEC 60335-
1:2023 und NF EN 60335-2-108:2009.

GARANTIEZERTIFIKAT
Bewahren Sie dieses beiliegende Zertifikat und den Kaufbeleg auf. Die 
auf dieser Seite angegebene Seriennummer wird für alle Reklamationen 
benötigt.
WICHTIG: Lesen und befolgen Sie die Montage- und 
Gebrauchsanweisung des von Ihnen erworbenen 
Produkts sorgfältig, um mögliche Probleme zu 
vermeiden.

Seriennummer siehe auf Ihrem Produkt (graues Etikett)

  4 impasse Ada Lovelace 
ZAC de la Ménude - Actiparc 8 9

31830 Plaisance-du-Touch - FRANCE

BIO-POOL

Schnelle Inbetriebnahme
Dieses Dokument beschreibt die schnelle Installation Ihres 

Elektrolysegeräts.
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